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PROTOCOL TO AMEND THE CONVENTION FOR THE
SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF AND TRAFFIC IN
OBSCENE PUBLICATIONS, CONCLUDED AT GENEVA ON
12th SEPTEMBER, 1923

Lake Success, 12th November, 1947

The Parties to the present Protocol, considering that under the Convention
for the Suppression of the Circulation of and Traffic in Obscene Publications,
concluded at Geneva on 12th September, 1923,(') the League of Nations
was invested with certain functions and powers for whose continued per-
formance it is necessary to make provisions in consequence of the dissolu-
tion of the League of Nations, and considering that it is expedient that these
functions and powers should be performed henceforth by the United Nations,
hereby agree as follows:-

ARTICLE I

The Parties to the present Protocol undertake that as between themselves
they will, in accordance with the provisions of the present Protocol, attribute
full legal force and effect to, and duly apply the amendments to this instru-
ment which are set forth in the annex to the present Protocol.

ARTICLE II

The Secretary-General shall prepare the text of the Convention of
12th September, 1923, for the Suppression of the Circulation of and Traffic
in Obscene Publications as revised in accordance with the present Protocol,
and shall send copies for their information to the Government of every
Member of the United Nations and every non-member State to which this
Protocol is open for signature or acceptance. He shall also invite Parties
to the aforesaid Convention to apply the amended text of this instrument as
soon as the amendments are in force, even if they have not yet been able to
become Parties to the present Protocol.

=RARTICLE III

The present Protocol shall be open for signature or acceptance by any
of the Parties to the Convention of 12th September, 1923, for the Suppres-
sion of the Circulation of and Traffic in Obscene Publications, to which
the Secretary-General has communicated a copy of this Protocol.

ARTICLE IV

States may become Parties to the present Protocol by-
(a) Signature without reservation as to approval; or
(b) Acceptance, which shall be effected by the deposit of a formal instru-

ment with the Secretary-General of the United Nations.

ARTICLE V

1. The present Protocol shall come into force on the date on which two
or more States shall have become Parties thereto.(')

(+) "Treaty Series No. 1 (1926)," Cmd. 2575.
(9 12th November, 1947.
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2. The amendments set forth in the annex to the present Protocol shall
come into force when a majority of the Parties to the Convention of
12th September, 1923, for the Suppression of the Circulation of and Traffic
in Obscene Publications have become Parties to the present Protocol,(') and
consequently any State becoming a Party to the Convention after the amend-
ments thereto have come into force shall become a Party to the Convention
as so amended.

ARTICLE VI

In accordance with paragraph I of Article 102 of the Charter of the
United Nations(') and the regulations pursuant thereto adopted by the
General Assembly, the Secretary-General of the United Nations is authorised
to effect registration of the present Protocol and the amendments made in the
Convention by the present Protocol on the respective dates of their entry into
force, and to publish the Protocol and the amended Convention as soon as
possible after registration.

ARTICLE VII

The present Protocol, of which the Chinese, English, French, Russian
and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited in the archives
of the United Nations Secretariat. The Convention to be amended in
accordance with the annex being in the English and French languages only,
the English and French texts of the annex shall be equally authentic texts.
and the Chinese, Russian and Spanish texts will be translations.

A certified copy of the Protocol, including the annex, shall be sent by the
Secretary-General to each of the Parties to the Convention of 12th Septem-
ber, 1923, for the Suppression of the Circulation of and Traffic in Obscene
Publications and to all States Members of the United Nations.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto by
their respective Governments, signed the present Protocol on the dates
appearing opposite their respective signatures.

Done at Lake Success, New York, this twelfth day of November,
one thousand nine hundred and forty-seven.

[Signatures as on pages 16 et seq.]

ANNEX TO THE PROTOCOL TO AMEND THE CONVENTION FOR
THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF AND TRAFFIC

IN OBSCENE PUBLICATIONS, CONCLUDED AT GENEVA ON
12TH SEPTEMBER. 1923

Article 8, the first and second paragraphs, shall read :

The present Convention is subject to ratification. The instruments of
ratification shall be deposited with the Secretary-General of the United
Nations, who shall notify the receipt of them to the Members of the United
Nations and to the non-member States to which the Secretary-General has
communicated a copy of the Convention.

The Secretary-General of the United Nations shall immediately com-
municate a certified copy of each of the instruments deposited with reference
to this Convention to the Government of the French Republic.

(3) 2nd February, 1950.
(") "Treaty Series No. 67 (1946)," Cmd. 7015.
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Article 9 shall read :
Members of the United Nations may accede to the present Convention.

The same applies to non-member States to which the Economic and Social
Council of the United Nations may decide officially to communicate the
present Convention.

Accession shall be effected by an instrument communicated to the Secre-
tary-General of the United Nations to be deposited in the archives of the
Secretariat. The Secretary-General shall at once notify such deposit to
Members of the United Nations and to the non-member States to which the
Secretary-General has communicated a copy of the Convention.

In article 10 Member of the United Nations shall be substituted for
Member of the League.

Article 12. In the first paragraph, the Secretary-General of the United
Nations shall be substituted for the Secretary-General of the League of
Nations, and Members of the United Nations shall be substituted for
Members of the League of Nations.

Article 12, the second paragraph, shall read :
The Secretary-General of the United Nations shall notify the receipt of

any such denunciation to all Members of the United Nations and to the
non-member States to which the Secretary-General has communicated a copy
of the Convention.

Article 13 shall be deleted.

Article 14 shall read :
A special record shall be kept by the Secretary-General of the United

Nations, showing which of the Parties have signed, ratified, acceded to or
denounced the present Convention. This record shall be open at all times
to any of the Members of the United Nations or any non-member State to
which the Secretary-General has communicated a copy of the Convention.

It shall be published as often as possible.

/it article 15 the International Court of Justice shall be substituted for
the Permanent Court of International Justice, and the Statute of the Inter-
national Court of Justice shall be substituted for the Protocol of Signature
of the Permanent Court of International Justice.

In article 16 the Economic and Social Council. of the United Nations shall
be substituted for the Council of the League of Nations.
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El articulo 9 quedara redactado en la forma siguiente:

Todo Miembro de ]as Naciones Unidas se podra adherir al presente
Convenio . Esta disposition es tambien aplicable a los Estados no Miembros
a los cuales el Consejo Economico y Social de las Naciones Unidas haya
decidido comunicar oficialmente el presente Convenio.

La adhesion se realizara mediante el envio al Secretario General de ]as
Naciones Unidas de on instrumento de aceptaci6n , que habra de ser
depositado en los archives de la Secretarfa . El Secretario General notificara
inmediatamente dicho deposito a los Miembros de las Naciones Unidas y a
los Estados no Miembros a Jos que el Secretario General haya cnviado copia
del Convenio.

En el articulo 10, las palabras " Miembro de las Naciones Unidas
reemplazaran a las palabras " Miembro de In Sociedad de las Naciones."

En el primer parrafo del articulo 12, las palabras " Secretario General de
las Naciones Unidas" reemplazaran a las palabras " Secretario General de !a
Sociedad de las Naciones."

El segundo parrafo del artiado 12 quedara redactado en ]a forma
siguiente :

El Secretario General de las Naciones Unidas comunicara cualquier
denuncia que reciba , a todos los Miembros de ]as Naciones Unidas y a los
Estados no Miembros a los que el Secretario General haya enviado copia del
Convenio.

El articulo 13 seta suprimido.

El articulo 14 quedara redactado en la forma siguiente:
El Secretario General de ]as Naciones Unidas llevara un registro especial

de ]as parses que hayan firmado o ratificado el presente Convenio, se hayan
adherido a el o lo hayan denunciado . Este registro podra ser consultado en
todo memento por cualquier Miembro de las Naciones Unidas o por cualquier
Estado no Miembro at que el Secretario General haya enviado copia del
Convenio.

El registro sera publicado con la frecuencia posible.

En el articulo 15, las palabras " la Corte International de Justicia "
reemplazaran a las palabras " la Corte Permanente de Justicia International,
y las palabras " Estatuto de la Corte Internacional de Justicia " substituiran
a las palabras " Protocolo de firma de la Corte Permanente de . Justicia
International."

En el articulo / 6, las palabras " Consejo Econ6mico y Social de las
Naciones Unidas " reemplazaran a ]as palabras " Consejo de la Sociedad de
las Naciones."

5-.i
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FOR AFGHANISTAN:

POUR L'AFGHANbTAN:

3a Agra?ncnH:

POR EL AFCANr>TiN:

FOR ARGENTINA:

POUR LARGENTINE:

3a Apreirnmy:

POR LA ARGENTINA:

FOR AUSTRALIA:

POUR L'AUSTRALIE;

3a ABerpa.uuo:

PoR AUSTRALIA:

FOR THE KINGDOM OF BELGIUM:

POUR LE ROYAU ?IE DE BELGIQUE:

ttTlu4EI :
:3a Ropo.TCECTna Bc.mrain:

POR EL BEING DE BELCICA:

FOR BOLIVIA:

POUR LA . BOLIVIE:

J1f9 :
3a Bo.nran ro

POR BOLIVIA

A. HOSAYN AZIZ.

12th November, 1947.

JOSE ARCE,

12th November, 1947.

HERBERT V. EVATT,

13th November, 1947.

F. VAN LANGENHOVE,

12 novembre 1947.

FOR BRAZIL

POUR LE BRA SIL ; Ad referendum.

UK: JOAO CARLOS MUNIZ,
3a Bpaan uiio 17th March, 1948.

POR EL BRASIL
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